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The Mari: Nomenclature

T T

Mari
English
German
Russian
Finnish
Estonian
Hungarian
Udmurt
Tatar
Chuvash

Mapun-BaaK
Mari

Mari

MapuUnLbl

marit, marilaiset
marid, marilased
marik
MapueLbec
(mapunap)

(mapucem)

(yepemuc-Bnak)
Cheremis
Tscheremissen
(yepemucsl)
(tSeremissit)
(tSeremissid)
cseremiszek

nopbEec (Yyepemmncbéc)
YUpMeLLNIP

capmaccem



Population Statistics (Russia only)

,Ethnic Mari“ Speakers % Speakers / Ethnic Mari
2010 547 605 388 378 70.9
2002 604 298 ? 80.7
1989 643 698 ? 80.8
1979 599 637 ? 86.7
1970 581 082 ? 91.2
1959 498 006 ? 95.1
1939 476 382 ? ? (~ 100)
1926 428 001 ? ? (~ 100)
1897 375 439 ? ? (~ 100)



The Mari Traditional Religion
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The Mari Traditional Religion
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* ~660:

* 961:

e ~1240:

1438:

1547:

Pre-Russian Times

Volga Bulgaria established

First recorded mention of the Maris
(yapmuc)

Golden Horde established
Fall of Volga Bulgaria

Russo-Kazan wars begin

lvan the Terrible takes throne
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Integration into Russia

e 1551: Hill Maris join Muscovy

e 1552: Khanate of Kazan annexed
Cheremis Wars begin

e 1557: Cheremis Wars end
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e 1707:

*1775:

* 1821:

In Tsarist Russia

COYUMHEHIA
Mari migration to East TPHWAAAERAN (A

&b
TPAMMATHE®S

: : YEPEMICKATO A3BIKA.
First Mari Grammar

First Mari school opens (Morko)

BF CAHRTRETEPEYPLE

npu Mxnepamopekod Axagenim wayxb

1775 TOER:
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Russian Revolutions

1905—-

1907

1915

1917

1907: Russian Revolution of 1905

First Mari Calendar

First Mari Newspaper (“BoiHa yBap”)

October Revolution
First All-Russian Mari Council
Russian Civil War begins
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Soviet Russia

e 1918: Soviet (local) victory
e 1919: Mari Theatre established
e 1920: Mari Autonomous Oblast

e 1936: Mari ASSR (Autonomous Soviet Socialist Republic)
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e 1937+:

Ipay,

The Great Purge

T Sergey Chavayn,
Shabdar Osyp,
Yyvan Kyrla, Yakov
Shketan, Olyk

Patrash Vasli, ...

COPIUS - Introduction to Uralic Studies - Mari
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The Great Purge

Sergei Chavain, 1888-1937

e 16 June 1936: “CrannHnan”
“I..]
A KbI3bim a8MmMosaaH MyHYa1mMbil —
CypaH 2al weiMa y wocce.
Ho 3H Yansae, 3H MOKMbIWAWIbIK —
Y KanbiK KywKew 37newHa,
Y unbiw adak cal auliwawsnblK,
AnHaxce ape KyeewHa!”

* 11 November 1937:
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The Great Purge

Sergei Chavain, 1888-1937
* 16 June 1936: “To Stalin”
“I...]
Now the cars can glide —
On a highway smooth as leather.
But most glorious, most laudible —
A new people are growing in our land,
The new life will become good again,
Our country is ever proud!”
* 11 November 1937:
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e March 1953:

* 1953-1964:

* 1964-1985:

* 1985-1991.:

Later Soviet Union

T Joseph Stalin
Khrushchev Thaw
Era of Stagnation

Perestroika and Glasnost



Post-Soviet Times

e 1990-: Mari El Republic

Presidents / Heads:
e 1991-1997: Vladislav Zotin (communist party)
e 1997-2001: Vyacheslav Kislitsyn (communist party)
e 2001-2017: Leonid Markelov (LDPR - United Russia)
e 2017-: Aleksandr Yevstifeyev (United Russia)

COPIUS - Introduction to Uralic Studies - Mari 18
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(Yoshkar-Ola National Art Gallery)
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(Prince Rainier and Grace Kelly)
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Mari El Republic
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Mari Within and Without the Mari El Republic

Demographics of Mari El (2010 census):

313,947 Russians (47.4%)
290,863 Mari (43.9%)
38,357 Tatars ( 5.8%)
6,025 Chuvash ( 0.9%)
13,138 Others ( 2.0%)

Mari El Republic

Chuvash Republic

Demographics of Russia (2010 census):

Republic of Tatarstan

7 | Republic of Bashkortostan

< 2|8 8|~

Udmurt Republic

Kirov Oblast

5477, 605 Mari



Mari Varieties
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Literary Standard | Dialect Speakers
Meadow Mari

mgfidow'EaStem [ Eastern Mari 365 000
E Northwestern Mari

Hill Mari Hill Mari 23 000
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Contact languages

“"".‘ O'«_.‘.“"‘.
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R g — = WO
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I

Bashkir

/7/] Meadow Mari Eastern Mari NNy Hill Mari NW Mari
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Volga-Kama Sprachbund

Turkic core members (diagonal lines):
1) Tatarstan (Tatar)
2) Chuvashia (Chuvash)
3) Bashkortostan (Bashkir)

Finno-Ugric core members (dark dots):
4) Mari El (Mari)
5) Udmurtia (Udmurt)

Finno-Ugric peripheral members (light dots):
6) Mordovia (Mordvin)
7) Komi (Komi)




Vocabulary

Hill Mari Meadow Mari Translation
Teta (cf. Russian guTs) noda (cf. Chuvash a4a) child
onmua (cf. Russian yauua) ypem (cf. Tatar and Chuvash ypam) street
oxbiped (cf. Russian orypeu) | kusap (cf. Persian [xiyar]) cucumber
nymara (cf. Russian 6ymara) | karas (cf. Persian [kagaz]) paper
sepema (cf. Russian epema) | marwiT (cf. Arabic [waqt]) time
udw (cf. Russian yac/vacel) | warart (cf. Arabic [sd"a]) clock; watch; hour
ceeT (cf. Russian ceert) TyHA (cf. Arabic [dunya]) world




Sound Inventory: Consonants (UPA)

Bilabial Labiodental Dento-Alveolar | Postalveolar | Palatal | Velar
Voiceless p t t k
Stop -
Voiced b d g
o Voiceless (f) y
Fricative - -
Voiced B (v) 6 y
Voiceless s 5
Sibilant - -
Voiced z Z
Affricate C ¢ ¢
Nasal m n n’ n
Lateral | I’
Trill r
Approximant j

Just Hill Mari Just Meadow Mari




Sound Inventory: Vowels (UPA)

Front Central Back
Unrounded Rounded Unrounded | Rounded Unrounded Rounded
Close i i u
Mid e e} ] 3 o
Open a a

Just Hill Mari




Phonology

* No distinctive vowel length; geminate consonants only at morpheme
boundary

* Reduced vowels:
o KypoiK [kurdk/ ‘hill, mountain’
* onbiK [/olak/ ‘meadow’
* myHbikmbiwo [tundktd3so®/ ‘teacher’
* népmobiumo [portdsto/ ‘in the house’

* (blambiObiMblabiKbiwmbixce [jalmadamalakastazes/
‘in her/his aphasia (lit. tonguelessness)’



Phonology

* NO first syllable stress

 Meadow Mari: last full vowel (usually) stressed (if there is one) :
* (onmaew [joltaes/ ‘friend’
* nenedeew [peledees/ ‘it blossoms’
* nenee*0biH [peleeddn/ ‘it blossomed’
* (ibl®/IMbIObIMbIAbIKbILMbIXE [jd*lm3damalakastdzes/
‘in her/his aphasia (lit. tonguelessness)’

 Hill Mari: penultimate syllable (usually) stressed



sdam.

¢

md.
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Spirants

syli ‘fathom’  sil6 ~ sal ‘fathom’ _ 0ol ‘fathom’ < Ur. *sili (*siile)

< ?Fiu. *sata < Indoir. *$ata-m

sata '100" sudo ~ suda '100' szaz '100' L
(< leur. *k'mt6-m)

hihna 'strap’  susSto ~ sasta 'leather’ - < Balt., cf. Lit. SikSna



Spirants

* wowo /$050°/ ‘spring’

o wywnsik [SUSpak/ ‘nightingale’

* biwmoiwm [38s5t3st/ ‘they should do’
o woimwe /$3mse®/ ‘seventh’

* [...]



Vowel Harmony

* |In Meadow and Eastern Mari:

* “Originally” only suffixal vowel harmony: illabial (/-e/) vs. labial (/-o/ & /-6/), for labial vowels
also velar (/-o/) vs. palatal (/-6/). E.g. inessive -(bl)wT(e/o0/06):

* 31 /el/ ‘land’ - aneiwme [eldste/ ‘in the land’
* wkon [skol/ ‘school’ —> wkKonsiwmo /skoldsto/ ‘in the school’
* noépm [port/ ‘house’ - népmoiwmo [portdstd/ ‘in the house’
* Unstressed vowels are reduced (= centralized); extent depends on dialect
e aabiume [eldste/ > /eldste?/ - [el3std/
* wKonsbiwumo /$koldsto/ > /$kol3dsto3/ - /Skol3sta/
* népmoeiumo [portdsté/ > /portasto®/ - /p6rtastd/

e Under Turkic influence development of illabial ~ [abial vowel harmony within stems
(orthographically unmarked):

» kopem /korem/ ‘ravine’ ~ nénem [polem/ ‘room’
» |l ep dek /jer dek/ ‘to the lake’ ~ kymy dek [kyty dok/ ‘to the herd’



Vowel| Harmony
* In Hill Mari:

e Palato-velar vowel harmony:
* monaw /tolas/ ‘to come’
* ndndw [palas/ ‘to know’
e “Palatal attraction”: /e/ and /i/ can occur after velar

vowels, but then vowels that follow them are palatal:
Kyxcukd /kuzikd/ ‘somewhat long’, but *kyxcuxa /kizika/.

1% Syllable 2" Syllable 3" Syllable

abloy \: abloy \: abloy
eu \. eu \. eu

asloy asloy asloy




Nominative
Genitive
Accusative
Dative

Lative
lllative
Inessive
Comparative
Comitative
Caritative

Meadow Mari
@

-(3)n

-(b1)m

-lan

-(3)$

-(3)3(KE®)
-(3)wTe

-la

-Ge

Case

Hill Mari
@

-(9)n
-(9)m
-lAn

-es
-(bl)S(ko)
-(9)sto
_IA (< Chuvashl)
-Ge

-De

Vowel harmonic alternation:
~0

> o0oom

e
'Y "
16
9"
ra”

mq_»r-rwo




Case?

 E.g. Postposition dex /dek ~ tek/ ‘to’:
* Assimilation and vowel harmony across orthographic word boundary:
* ep Oek /jer dek/ ‘to the lake’

* ep-snak Oek [jer-Blak tek/ ‘to the lakes’
e Eastern Mari kymy dek /kyty dgk/ ‘to the herd’

* |diosyncratic forms when connected to personal pronouns:
* mbili 0ekem /m3j dekem/ (I.NOM to.PX1SG) ‘to me’
* myobiH 0eK [tuddn dek/ (s/he.GEN to) ‘to her/him’

,1oday’s morphology is yesterday’s syntax.”
— Talmy (Thomas) Givon



Number

e No dual

* Multiple nominal plural suffixes in dialectal and functional
distribution:
* keue /kele/ ‘day’ > keue-snak [kete-Blak/ ~ kewe-wamsiy [kebe-sam3E/ ‘days’

* osa /ola/ ‘city’ > onanawme /olalaste/‘in the cities’ (short form, primarily
with local cases and postpositions)

e gsa /aBa/ ‘mother’ > asambim /afam3at/ ‘mother and her friends/family’
(associative plural)

* Order of number suffix (Nx) and possessive suffix (Px) can vary:
* mym-saakem /mut-Blakem/ ~ mymem-enak /mutem-Blak/ ‘my words’
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Possessive Suffixes

yoH ‘soul’ >

Sg Pi

yoHem /éonem/ uoHHa /éonna/
yoHet /Conet/ uoHnaa /éonda/
yoHsko /éonzo/  uoHbiwT /Eon3dit/
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Possessive Suffixes

Px + Cx: yoHem /Conem/ ‘my soul’ >

Nominative:
Genitive:
Accusative:
Dative:
Lative:
lllative:
Inessive:

Comparative:

Comitative:

YOHEM
YOHEMbIH
HOHEMbBIM
YOHEMJIaH
YyoHellem
YOHbLILLKEM
YOHbLILLUTEM
YOHEM/1a

yoHemre

/éonem/
/éoneman/

/éonemam/

/éonemlan/ ~yoHnaHem [éonlanem/

/Eoneiem/

/éondikem/

/Eonsitem/

/Eéonemla/ ~ YoH/1aM

/Conemye/
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Possessive Suffixes

* Secondary (?) usages:

e 1SG & 3SG: Vocative (for some kinship terms)

e yobipem /Uddrem/ ‘(my) daughter’

e auaxce /aaze/ (used by women to address their husbands — literally ‘her/his father’)
e 2SG & 3SG: Determining / Reference tracking

pasa-na-ze uda-n kaj-a

work-PX1PL-PX3SG  bad-ADV g0-3SG

‘our work isn’t going well’
e 35G & 3PL: ‘... of them’

* nKTbixke /iktdZe/ ... Becbike /Besdze/ ‘the one ... the other’ (one-PX3SG ... other-PX3SG)
o roxcoium [juzdst/ ‘some of them’ (some-PX3PL)
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Tense

* Present (also future), simple past tenses | & I, compound past tenses -1V
* tinal- ‘to begin’:

kutar-as tunal-am

speak-INF begin-PRS.1SG

‘I will speak’



Tense

tol- to come’ >

i . Compound Compound Compound Compound
Present Simple past | | Simple past Il

past tense | past tense I past tense lll | past tense IV
1SG tolam tol’am toldnam tolam al’e tolam ulmas | toldnam 3l’e |[tolsnam ulmas
25G tolat tol’3¢ tolanat tolat al’e tolat ulmas tolanat 3l’e | tolanat ulmas
3SG toles tol'o tolan toles al’e toles ulmas tolan al’e tolan ulmas
1PI tolana tolna tolanna tolana al’e toldna ulmas | toldnna 3l’e | toldnna ulmas
2Pl tolada tolda tolanda tolada al’e toldda ulmas | tolanda 3l’e | tolanda ulmas
3Pl tolat tol’3¢ tolanat tolat 3l'e tolat ulmas tolanat 3l'e | tolanat ulmas

al‘e ‘was’ (simple past 1), ulmas (simple past Il)
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Tenses

e Simple past tenses:

“immediate observations of happenings or actions”

“non-witnessed past”

n

“great vivacity”, “clarity”

“rapidly occurring and rapidly completed activity”

n «u

“long-lasting activity”, “may correspond to the
imperfective aspect in Russian”

“to indicate activities that occur in succession”

“on occasion indicate long-lasting activities that have,
however, been completed by the moment of speech”

“the result of activities completed in the past”, with
the effects of said activity persisting to the moment of
speech in some, but not all, cases

“such an activity that occurred recently, in close
proximity to the moment of speech”

“an action that happened long ago”
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Tense

 Compound past tenses:

... al'e ‘was’ (in simple past 1) ... ulmas ‘was’ (in simple past Il)
, , |: tolat 3l'e Il: tolat ulmas
Present (tolat ‘you come’) + ... ) , . ,
you used to come it turns out you used to come
i . , , lll: toldnat 3l'e IV: toldnat ulmas
Simple past Il (tol3nat ‘you came’) +... |, . .. oy
you were coming it turns out you were coming
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Mood

* Indicative

* Imperative (not in 1SG)

* Desiderative (in -He /-ne/): moaHem /tolnem/ ‘I want to come’
 VVarious periphrastic modal constructions, e.g.:

koC-m-em Su-es
eat-PTCP.PASS-PX1SG arrive-PRS.35G
‘I don‘t want to eat’ (lit. ‘My eaten does not arrive’)



Non-Finite Verbal Forms

Suffix pale- ‘to know’
Infinitive -as palas ‘to know’
Necessitive infinitive -man paldman ‘... must know’
Active participle -SE pal3se ‘knowing’ (used adjectivally)
Passive participle -mE paldme ‘known’
Future-necessitive participle -Sas pal3sas ‘to be known’
Negative participle -DamE palddame ‘unknowing; unknown’
Affirmative instructive gerund |[-3n/-en palen ‘knowing’ (used adverbially)
Negative gerund -De palade ‘without knowing’
Gerund of prior action -mek(e) paldmek(e) ‘after knowing’
Gerund of future action -mes(ke) paldmes(ke) ‘before knowing’
Gerund of simultaneous action |-33la paldsala ‘while knowing’
Nominalization -mas paldmas ‘knowing’
Negative nominalization -DSmas palddamas ‘not knowing’
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Converb Constructions

‘Tly40 BalKepaK UKTbIM TEMEH Ny, NyblH KOATEM, Me3yMT-BNaK MaHMbINg, ad majorem dei gloriam.’

luéo Baske -rak iktd -m -0,
better quick -COMP one -ACC -IMP.25G
adv adv -deg nm -case -mood.pers

ijezuit -Plak man -ma -la, ad majorem dei gloriam.
Jesuit -PL say -PTCP.PASS -COMP ks
n -num Vv -adj -case * ok

‘Better fill one up for me (lit. filling give) quickly; I'll drink it down (lit. drinking send), as the Jesuits say, ad majorem dei

gloriam.’
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Studying Mari

e WWW.mari-language.com

°* WWW.COpPIiUS.eu
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http://www.mari-language.com/
http://www.copius.eu/

The Mari Summer School

Summer School of the Mari Language and Culture
(Yoshar-Ola, 7-27 July 2014)

,Mari State University is happy to announce annual Summer School of
Mari Language and Culture organized in Yoshkar-Ola — the capital of
the Mari El Republic. In 2014 for the first time the Summer School of
the Mari Language and Culture will run for two weeks in Yoshkar-Ola,
the Mari El Republic, and for one week in the Mari village, the Republic
of Bashkortostan.”




[lew Kyry Tay!
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